89. NAGYPETERD
<P>  Nagypeterd, -ön, -rü, -re, -i [BC4–9: Nagy Peterd, Nagy-Peterd SchQ1–9:

Nagy-Peterd K12, P: Nagy-Peterd Hnt, Bt, MoFnT2: ~] – T: 1158 ha/2013

kh – L: 557.</P>

<P>  <A-1>A török hódoltság alatt valószínűleg folyamatosan lakott helység. A hódoltság után

a környékbeli elnéptelenedett falvak néhány lakója ide költözött. Magyar falu. A múlt

század végétől egy-egy német anyanyelvű is élt itt. – 1930-ban 409 magyar anyanyel-

vű, 1970-ben külterületével együtt 536 magyar, 3 német és 10 délszláv lakta. – Fcs:

Égöttpeterd, Szárazpeterd. A. sz. azért nevezik így, mert nem volt mosásra alkalmas

folyóvize a községnek. Kocsikra rakták a szennyest és a szentlőrinci, Mózsa-gáthoz

jártak mosni. A kendert is a szomszédos faluk határában áztatták. – Részlet egy

hosszabb falucsúfoló versből: “... Abrinccsa kereskëdő Büdösfa, / Hosszi fáva keres-

këdő Nagypeterd ...” (Berze Nagy 2: 595.)</A-1></P>

<P>  Nagypeterd [1296: ? Peturdy: Györffy 1:368, 1324/1344: Petherd: uo.]. A Pe-

terd hn. a Péter szn.-nek -d képzős származékából keletkezett; vö. 1228: Peterd<-P> 
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<-P>szn. (ÁÚV. 6:460). A Nagy- [1773: LexLoc. 34] előtag Kispeterd (l. Botykapeterd
a.) előtagjával van korrelációban. (FNESZ. 123, 449, 510.)</P>

<P>  1. Főszög, -re Fr. 2. Kosut utca [Kossuth u] U. 3. Kocsma É. 4. Pósta, -ra É.

5. Műút Út. A 6-os számú főközlekedési út belterületi szakasza. 6. Templom É.

Református templom. 7. Iskola É. 8. Zrinyi utca [Zrínyi u] U. 9. Régi malom É.

10. Hámori-tó Tó. A mellette lakó Hámori családról. 11. Āszög Fr. 12. Tanács-

ház É. 13. Téesz-iroda É. 14. Porga, ’-ba [K8, 9: ~; r, sz P: Porgai; sz] Fr. Egy

része már teljesen beépült. 15. Pintér utca [Petőfi u] U. Újonnan létesült. Az

utca utolsó házában lakó Pintérékről nevezték el.</P>

<P>  16. Sebös, -be [K9: Sebes; sző K12, P: Sebesi; sz MoFnT2: Sebesi-hegy] D,

sző. Sebespuszta szomszédságában van. 17. Szöllőhögy [Hnt, MoFnT2: Szőlő-

hegy] Lh. 18. Högyköz: Horhó Vm, Hor, ak. Két szőlőhegyet választ el egymás-

tól. 19. Csákányi-högy D, sző. 20. Világos-högy [K9: Világos; sző K12: Világos

hegy] D, sző. Az írásbeli név érvényessége a 19. számú területre is kiterjed. 21.
Sebösi ut Út. 22. Papos, -ba: Högy, -re D, sző. Itt volt az egyház szőlője és bor-

pincéje. 23. Högy ajja [K9: Hegyalatt; sz K8: Hegy alya K12, P: Hegyalja; sz]

S, sz, Hr. 24. Dombi-dülő: Domb, -ra [K9: Domb; sz K8: Dombi dülő; sz] D, sz.

25. Örzséböti ut Út. 26. Pütü, -be D, sző. A szőlőhegy középső része, az adatköz-

lők szerint nem személynévi eredetű. 27. Āsó-högy [K12: Alsó hegy P: alsó-

hegy; sző] D, sző, sz. 28. Högy-ajjai lénia Út. 29. Budicsi-högy [K9: Budicsi; l,

sz. P: Budécsi; sz] D, sz. 30. Budicsi-högy ajja Do, sz. Ezt a nevet (és még a 29.

szám alattit) a nagypeterdiek nem ismerik. Leggyakrabban a rózsafaiak hasz-

nálják, akik a Budicson áthaladva jutnak el a botykai hegyben lévő szőlőjük-

höz. 31. Temető, -be Te. A sz. itt 1960–62-ben római kori maradványokra buk-

kantak. 32. Középső lénia Út. 33. Középső-dülő [P: középső lénia; sz] S, sz. 34.
Vöröskéki lénia Út. 35. Vöröskék, -be [K8: ~ K8, 9: Vőrőskék; r, sz P: Vörös-

kéki lénia; sz] A talaja liláskék színezetű. 36. Kendörös, -be [K8: Kender földek
K12, P, MoFnT2: Kenderes; sz] S, sz. Régen itt apró parcellákon kendert ter-

mesztettek. A területen kőépület maradványait találták meg. 37. Kispeterdi ut
Út. Kispeterd felé vezet. 38. Doba, ’-ba [K8: ~ P: Doboi lénia; sz] S, sz. Épület-

maradványokat (paticsokat) találtak. A. sz. a törökdúlás idején 14 család lakott

itt, köztük Kiss Dobai Bán László. 39. Dobói lénia Út. 40. Főső-kert: Főső-dülő
[K8: Felső kert; r P: Fölső kert; r] S, sz. Korábban rét volt. 41. Pázsit-szé [K8,

P: Pázsit szél; sz] S, sz. 42. Bika-rét S, r, l. A községi bikák takarmányozására

szolgált. Jelenleg a nyugatszenterzsébetiek használják legelőnek. 43. Vizfojás S,

r. 44. Égött-rét [P: Égeth; l] S, l, sz. A. sz. a tőzegégésről nevezték el. 45. Cirok-

tāró [K8: Ciroktarró; r] S, sz. Nemrégen még rét volt. 46. Téeszmajor M. 47.
Rekesz, -be S, sz, mlen. A. sz. neve gyepűs ‘mesgyés’ jellegéből ered. Jelenleg

itt van a tsz szérűskertje. 48. Apró-rét [K8: Apró rétek; r P: aprókert; r] S, sz.

Korábban rét volt, a közelmúltban egy részén kertészet, másik részén sportpálya

létsült. 49. Kancsër-hát [K9: Kancsírhát; l, sz K12: Kancserhát P: Kancser;
MoFnT2: Kancserhát-dűlő] S, sz. 50. Nyári ut Út. Csak a nyári szárazság idején

tudtak ezen Nagyvátyra közlekedni. 51. [K9: Nyáras; l, sz] 52. Szendömötör,

-re: Főső-Szendömötör [K8: Sz. Dömötör, Szt. Dőmőtőr K12: Szent Demeter P:

Szt. Dömötör; sz] S, sz. Árpád-kori település névemléke. Lásd Györffy 1:384.

53. Szigedvári ut: Hatos ut Út. 54. Nagy-rét [K8, 12, P: Nagy rét; r] S, l. 55.
Kis-rét S, sz. 56. Āszögi-rét: Āszög [K8, P: Alszögi rét; r] S, r. Kihalóban lévő

név. A régi faluhelyhez viszonyítva nevezték alszegnek. Itt 8 db kúthelyet ta-

láltak. 57. Szívás, -ba [K8: Szilvási rét; r P: Szilvási; r] S, sz. Korábban rét

volt, feltörésekor sok kő, tégla és cserép került elő, ezenkívül az egykori szilva-<-P> 
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<-P>aszalók nyomait is megtalálták. 58. Fudbalpája. 59. Kert-alatti ut Út. 60. Pázsit,

-ra [P: ~; l] S, sz. 61. Pap-rét [K8, 12, P: ~; r] S, sz, r. 62. Kanális, -ra: Pap-

réti-árok [MoFnT2: Nagy-völgyi-árok] Vf. Zsolt Zs. gyűjtésében Almás néven

szerepelteti. Jelenleg új medret ásnak neki, másfelé vezetik, hogy a falut el ne

árassza. 63. Somogy, -ra, -ba, hol?, -on [K8, 12, P: ~; sz MoFnT2: Somogy-

dűlő] S, sz. Sok rézpént találtak ezen a területen. 64. Táborhej, -re [K8: Tábor

hely; sz K8, 12, MoFnT2: Táborhely P: Tábor helye] S, Ds, sz. P. sz. “itt volt

hajdan a törököknek a táborhelyük, midőn Szigetvárát ostromolták”. Szántás-

kor köveket, fegyvermaradványokat találtak. Zsolt Zs. szerint egy régi (? római)

kövesút maradványai is felismerhetők itt. Szomszédos a hasonló nevű nagyvátyi

területtel. 65. Sürü-megye, ’-be [K8: Sürü megye; r K9, 12: Sűrűmegye; r K9,

P: Sürümegye; r] S, sz. Nemrégiben még kaszáló volt bokros részekkel. Zsolt

Zs. szerint a név az 1856-ban még létező határerdőre utal. 66. Sürü-megye alja
[K9: Somos; l, r] S, sz. 67. āsó-Szendömötör S, sz. Lásd még az 52. sz. nevet!

68. Vörös, -re [K9, 12: ~ K8: Vörös rétek] S, sz. A rétet kb. 4 éve törték fel.

Az itt gyakori vörösfűről, sóskáról nevezték el. 69. Kis-kertök [K8: Kis kert; r,

sz K9, 12: Kis kertek; sz P: Kiskertek; sz] S, sz. A falu mellett van, a kertekkel

összefüggésben lévő szántóföld. 70. Csíkos, -ba [K8: Csikos; sz] Mf, V, r, sz. 71.<-P> 
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<-P>Vizek-dülő S, sz. 72. Lovas-rét [K8: Lovas rét; r] S, sz. 73. Dögkert: Dögsürü
S, bokros. Amíg nem volt községi dögkút, itt ásták el az elhullott állatokat. 74.
Somos ajja [K9: Somosallja, Somosalja; r, sz K8: Somos alya, Somos allya K12,

MoFnT2: Somos alja P: Somosalja; sz] S, sz. 75. Nagy-irtás [K8: Nagy irtás; r

P: Nagyirtás; r] S, sz, l. 76. Háromhódi-legellő [K9: Három hód; e, l P: Három-

hold; l] S, sz, l. 77. Kis-irtás [K8: Kis irtás; r] S, l. Eredetileg erdő volt, az irtás

után szántó. 78. Kanász-kut: Szivattyus-kut Kút. A disznófalka itatására szolgál

a legelőben. 79. Kakas-megye [K16: Kakasmegye] S, sz. A Kakas család neve

után. 80. Csatahej ajja: Csakádia ajja [K12: Csakadia alja] S, sz. 81. Széles-rét
S, r. Zsolt Zs. 1961-es gyűjtéséből. A nagypeterdiek nem ismerik ezt a nevet.

82. Puszta, -ra [SchQ8, 9: Csakádia pr. K9: Csakadia; e, l K8, 12: Csakádia
K16: Csakadia puszta] Hr, S, sz. A múlt század második felében alakult uradal-

mi majorság. 1930-ban 98 magyar anyanyelvű, 1970-ben 85 magyar lakója volt.

Jelenleg a Görösgali Á.G. üzemegysége. Az erre a területre tartozó földrajzi

nevek lokalizálása nem teljesen pontos, mert Zsolt Zs. 1961-ben gyűjtött adatait

ma már alig ismerik. 83. Csataheji-temető Te. 84. Csataheji ut Út. 85. Bëtyár-

rét S, r. Zsolt Zs. 1961-es gyűjtéséből. 86. Pécsi ut: Hatos ut Út. 87. Vasut:

Tőttés. A Pécs–Barcs közötti vasútvonal. 88. Csordáskut Kút, a tehéncsorda

itatására szolgál. 89. Rövid-Szaporák, -ba [K8, 9, 12, P: Szaporák; sz] S, sz. 90.
Hosszu-Szaporák, -ba S, sz. 91. Őrház [Hnt: Vasúti őrház] Lh. 92. Rózsafai ut
Út. Rózsafa község felé vezet. 93. Samu-rét [K8: Samu rét; sz P: Samurétje; r

K12: Samu rétje] S, sz. 94. Ánglis, -ba. Csak Zsolt Zs. 1961. évi gyűjtéséből

ismeretes. 95. Csatahej, -re [K12: Puszta Csakadia K16: Csakadia puszta Hnt,

MoFnT2: Csatahely] M, Lh. Korábban általánosan Csakadia néven nevezték.

A népi helynévmagyarázat szerint egyszer nagy tűz ütött ki a pusztán, s a föl-

deken lévők azt kiáltozták: “Nem sajnálok semmit, csak a diómat (‘diófáimat’)”.

Vö. még a 82. sorszámú névvel. 96. Lábaspajta É. 97. Pajta-alatti-tábla S, sz.

98. Gépészkut Kút. Innen látták el a gépeket vízzel. 99. Kanalas-kut Kút, kana-

las szerkezetű. 100. Képesfa. Zsolt Zs. gyűjtését nem lehetett már lokalizálni.

Az 1961. évi adatközlők szerint a régi uraság idejében a fa alatt Jézusszíve

szobor állt. 101. Fiókárok Á. Határárok a rózsafai határon. 102. Remisz, -be:

Tüskés, -be S, bokros e.</P>

<duolan 2><P>  <A-1>Az adatközlők nem ismerték: 51. K9:

Nyáras; l, sz.</A-1></P>

<P>  <A-1>Nem tudtuk lokalizálni: Ilyen nevek

gyűjtésünkben nem fordultak elő.</A-1></P>

<P>  <A-1>Az írásbeli nevek forrásai: K8: = 1864:

BiÚ 586–7 – K9 = 1856: BmK 214 –

K12 = 1865: Kat. színes birtokvázlat –</A-1><-P>@@ <-P><A-1>K16 = 1894–1904: NB 2609 – P: 1864 –

Hnt: 1973 – Bt: 1977 – MoFnT2: 1979.</A-1></P>

<P>  <A-1>Gyűjtötte: Németh Mária főiskolai hall-

gató. Felhasználtuk dr. Zsolt Zsigmond

1961. évi gyűjtését is (megjelent: Baranyai

helytörténetírás 1970: 152–4). – Adat-

közlők: Király Gyuláné 33, Kósa János

66 és Zsigmond László 50 é.</A-1></P></duolan 2>
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